
Ára i 12 fillér.
Tizennyolcadik évfolyam 85. szám.___________ Sátoraljaújhely, 1915.______________________ Kedd, október 26.

POLITIKAI ÚJSÁG

Megjelen minden szerdán es szombaton este
Kéziratokat viasza nem adunt. 

Szerkesztőség : Kazinczy-utcza 5 
Kiadóhivatal: Landesmann Miksa és Társánál.!

FŐSZERKESZTŐ:
Dr. HOLLÓ ANDOR

Előfizetési ár:
Egész évre 12 korona, félévre 6 korona. Negyed 

evre 3 korona Egyes szám ára 12 fillér 
Hirdetéseket a legjutányosabb árban közlUnk

A z  á n t á n t  i d e g e i  k e z d e n e k  a  
l e g ö r v e n d e t e s e b b e n  v ib r á ln i .  A  
s z e n t  e g y s é g  r e c s e g - r o p o g ; az  
e l l e n t é t e k ,  m e ly e k  e d d i g  v is s z a 
f o j t v a  h á b o r o g t a k  a  le lk e k  m é 
ly é n ,  k e z d e n e k  n y í l t  s z ín e n  k i
t ö r n i .  M é g  n e m  m o n d t á k  u g y a n  
k i b r u t á l i s  ő s z i n t e s é g g e l ,  d e  m á r  
o t t  l a p p a n g  a z  i z g a t o t t  s z a v a k b a n  
a  l á z tó l  g y ö t r ő d ő  m o n d a t o k b a n  a  
r e t t e n e t e s  ö n v a l lo m á s  ; h á b o r ú t  
k e z d tü n k ,  e lv e s z te t tü k . ,  v e r h e t jü k  
a  f a lb a  a  f e j ü n k e t .  Á m b á t o r  h i 
s z e n  a z z a l  s e m  é r d e m e s  m a r  v e 
s z ő d n i ,  a  n é m e t  e l é g g é  h e ly b e n  
h a g y t a  m á r  a z  á n t á n t  f e j e k e t .

M i á l lu n k  a n n y i r a  jó l ,  h o g y  
e g é s z e n  tá r g y i l a g o s a n  n é z h e t jü k  a  
d o l g o k a t ,  s ő t  b iz o n y o s  r é s z v é t e t  
i s  m e g e n g e d h e t ü n k  m á r  m a g u n k 
n a k ,  a m i  a l a p j á b a n  n a g y o n  k e l 
l e m e s  é r z é s ,  m e r t  c > a k  a z  k é p e s  
r á ,  a k i  n in c s  r á s z o r u lv a  ; s  ig y  
k o n s t a t á l h a t j u k ,  h o g y  a z  á n t á n t  
h i r t e l e n  o ly a n  id e g e s  l e t t ,  m in t  
a k i  a  h a l á l t  l á t j a  a z  á g y a  l á b á 
n á l .  H is z e n  m á r  A n g l i a  s e  t u d  
e g y e b e t ,  c s a k  ja jv e s z é k e ln i  é s  
m e g á l l a p í t a n i ,  h o g y  a  g o r l i c e i  
n a p  k é t s z e r e s e n  á t k o z o t t  v o lt . 
E l ő s z ö r ,  m e r t  a z  o r o s z  a k k o r  
v e s z t e t t e  e l  a z  á n t á n t  e g y e t l e n  
h ó d í t á s á t ,  m á s o d s z o r ,  m e r t  az  
á n t á n t  a k k o r  n y e r t e  m e g  s z ö v e t 
s é g e s é n e k  a z  o la s z  „ n a g y h a t a l  
m a t “ . G o r l i c e  m i a t t  l e t t  k i j á t s z o t t  
k á r t y a  a z  o r o s z b ó l  é s  a z  o la s z  
s z ö v e t s é g e s  m i a t t  v e s z í t e t t e  e l a z  
á n t á n t  a  b a lk á n i  j á t s z m á t .  D e  a n y -  
n y i r a  e l ,  h o g y  m á s i k a t  m á r  n e m  
t u d  k e z d e n i .  A  D a r d a n e l l a  p á r t i t  
a b b a  k e l l e t t  h a g y n i  a b s z o l ú t  v e s z 
t e s é g g e l  é s  a  s z a lo n ik i i  p á r t i t  
m e g  s e  l e h e t  k e z d e n i .  A z z a l  a  
k é t e z e r ö t s z á z  s z e r e c s e n n e l ,  a k i t  
e d d i g  k ih a jó z t a k ,  c s a k u g y a n  n e m  
l e h e t  S z e r b i á t  m e g m e n t e n i ,  —  
t ö b b  e m b e r  m e g  n e m  te l ik .  O la s z  
t a l á n  te ln e ,  d e  a z  m e g  t u d  h a ln i  

a  m a g a  h a t á r á n  is  s  a m ú g y  s e m  
é r d e k e  n e k i  a  n a g y o n  n e m  s z e 
r e t e t t  S z e r b i á é r t  h a ln i  m e g .  S  
m é g  h a  e r r e  m u s z á j i t a n á k  is  „ h a *  
t a l m a s “ f e g y v e r t á r s a i ,  a z  a n g o l ,  
m e g  a  f r a n c i a : a  g ö r ö g  n e m  
e r e s z t i  b e  a  B a l k á n r a ,  m e r t  b e n  
n e  l á t j a  a  l e g n a g y o b b  e l l e n s é g é t ,  
í g y  h á t  i t t  n in c s  m i t  te n n i  m á r ,  
a  B a l k á n  e l v e s z e t t .  R o m á n ia  k ö 
r ü l  l e h e t  m é g  h a s t á n c o t  j á r n i  s  
v a n  is  h i r  a  d u n a i  k is  o r s z á g  
ő r ü l t  k í s é r t é s e i r ő l ,  d e  a  r o m á n  
n e m  le s z  o ly a n  b o lo n d ,  m in t  az  
o la s z  v o l t .  E g y  f é l ig  e l r o t h a d t  
h u l l á h o z ,  m e ly n e k  m á s ik  f e l é t  c s a k

a z  i j e d t s é g  g a lv á n o z ó  e r e j e  m o z 
g a t j a  m é g ,  n e m  f o g ja  o d a  k ö tn i  
m a g á t .

A  v é g é t  j á r ó  á n t á n t  fu ld o k ló  
h ö r g é s e i b e n  e l s z ó l ta  m a g á t .  T e l 
j e s  h i t v á n y s á g á t  l e m e z t e l e n i t e t t e  
a z z a l  a  v a l lo m á s s a l ,  h o g y  a  h á 
b o r ú  e l e j é n  r o s s z u l  s z á m í to t t .  T e 
h á t  a z é r t  a k a r t á k  a  h á b o r ú t ,  m e r t  
a z t  h i t t é k ,  ő k  a z  e r ő s e b b e k ,  m in t  
N é m e to r s z á g .  Ö s s z e h a s o n l í t o t t á k  
f l o t t á j u k a t  a  n é m e t  f lo t tá v a l-  ; 
m e g e s s z ü k  ő k e t .  Ö s s z e o lv a s t á k  a 
f r a n c i a  é s  o r o s z  k a t o n a s á g o t : l e 
h e n g e r e l j ü k  ő k e t .  Ú t j á t  á l l tá k  a  
t e n g e r i  k e r e s k e d e l e m n e k  : é h e n -  
h a l a t j u k  ő k e t .  N e m  k a p n a k  b ú z á t  
é s  n e m  k a p n a k  r e z e t : n e m  le s z  
s e  p o l g á r i ,  s e  k a t o n a i  m u n íc ió ju k  
L á t t a k  e g y  e l l e n s é g e t ,  a k i  i n k á b b  
l á t s z o t t  á l d o z a tn a k ,  t e h á t  o s t o b a 
s á g  l e t t  v o ln a  a z z á  n e m  t e n n i  
E z  v o l t  a z  ő  h á b o r ú s  g o n d o l a t u k  
s  g y ő z e lm ü k  a b s z o l ú t  v e s z é l y t e 
l e n s é g é b e n ,  h i t é b e n  e z é r t  s z á l l ta k  
s ík r a  a z  e l n y o m o t t  k is  n e m z e 
t e k  j o g a i é r t .  S z é p e n  f ö l s z a b a d í 
t o t t á k  ő k e t ; h a l o t t a k  n a p j á n  
B e l g iu m é r t  m á r  m á s o d s z o r  l e h e t  
g y e r t y á t  g y ú j t a n i  s  m o s t  m á r  
e g é s z  b i z o n y o s a n  l e h e t  S z e r b i á 
é r t  is .

S z e r e s s e n  sem  in iiii a r a n y , am i lén y ü k .

Helyi laptársunk, a Zemplén 
legutóbb egy négy dicsériád* kere
tében közölte azt a httósági ársza
bást, amely állítólag Szerencsen ma 
is érvényben van s amely árszabás 
szerint a közszükségleti cikkek, — 
szintén állítólag, — Szerencsen ma 
is beszerezhetők.

Ez a tarifa a benue megállapí
tott árakkal tényleg alkalmas arra, 
hogy a legsárgább irigységet ébresz- 
8ze fel országszerte Szerencs boldog 
lakóival szemben. 5 koronáért egy 
kiló zsírt veuui manapság tényleg 
meseszerűen hangzik, — aminthogy 
mindjárt akadtak is szkeptikus Hi
tetlen Tamások, akik valóban mesé
nek tekintették a szerencsi csodála
tos o'csóságról szóló közléseket.

Sőt maga a hatóság is hitetlen
nek tartotta, hogy Szerencsen ezek 
az árak érvényben légynek s ily ár.tk 
mellett vásárolni lehessen ; és hogy 
erről meggyőződést szerezzen tudo
másunk szerint az újhelyi rendőrség 
át is kü'dött Szerencsre polgári 
rendőröket, hogy ott egyes áruoik-

(.apunk m ai f

keket, amelyek a laptársunk által 
közűit árszabásban fel vaunak tüo- 
tetve, beszerezzenek : — ámde, mit 
tesz Isten, a kiküldöttek üres kézzel 
tértek vissza s áru helyett azt a hirt 
hozták, hogy ők bizony nem is ta
láltak eladó és megvehető cikkeket 
Szerencsen.

Látszik tehát, hogy Szerencsen 
sem mind arany, ami fénylik. Igaz, 
hogy laptársuuk abban a cikkében, 
mely a szerencsi boldog állapotokról 
szól, egy kis rezerváció meniálisz- 
szál él s azt mondja, hogy Gortvay 
főszolgabíró arra is goadosau ügyel, 
uehogy a Szerencsen levő árukész
letet idegen járásokba elvigyék ; 
ámde még abban is kételkedünk kell, 
Hogy maguk a szerencsiek is bővé
ben legyenek mindannak, amit az 
arszabas felsorol s azt a hatósági 
arakon beszerezhessék.

Mindazonáltal, hogy igazságosak 
legyünk, ki kell jelentenünk, hogy 
Szerencsen mindenesetre jobbak a 
közélelmezési viszonyok, mint Uj- 
helyben, ezt a mi értesüléseink 
is megerősiiik; sőt azt is elismerjük, 
— ha a tűzött dicséreteket nem Írjuk 
iS ala, — hogy a szerencsi főszolga
bíró a maga hatáskörébeu legalább 
tényleg komolyan foglalkozik a köz- 
óleimezés javításával; — színben az 
újhelyi városi Hatósággal, amelynek 
részéről igazán a legjobb akarattal 
sem tuduoK semmi komoly igyeke
zhet felfedezni. Kapkodás, üres 
tervelgetések, amelyek a megváló- 
su.ás stádiumába sohasem jutnak el : 
ez a legtöbb, amivel Ujhely város a 
maga közönségének életbevágó érde
keit kielégíteni akarja, természetesen 
minden siker nélkül.

Legutóbb, — illetve mar jó 
ideje, — nagy reklámmal dobták bele 
a városháza vezetői a közvéleménybe 
egy úgynevezett közélelmezési raktár 
tervét, amelynek a megvalósulása 
tényleg igen kecsegtetőnek látszott. 
Tudtunkkal a közóieimezési bizottság 
elhatározta ennek a raktaruak a 
létesítését, — ámde azóta már hosszú 
idő telt el s a dolog egy lépéssel 
sem haladt előre.

Most tehát megreklamáljuK s 
kérdezzük, hogy a váiosi közigazga
tási labirynthusoak melyik zugában 
tévedt el ismét ez a uagy fontosságú 
közügy ?

Itt van azután a tűzifa-kérdés, 
amelynek tárgyában legutóbbi érdjk- 
lődősünkre vagy 3 hét előtt szintén 
igen biztató kijelentéseket kaptunk 
a városházán, — hogy t. i. folyamat
ban van a város akciója hadifoglyok 
kieszközlóse iránt, akikkel a városi 
erdőket kitermeljék s egy nagy városi 
tűzifa raktárt létesítsenek. Ebből sincs 
semmi és a tüzifa-drágaság nyo
x im a  2  o ld a l.

masztóbb mint valaha, de amilyen 
szerencsénk vau, lesz még nyomasz
tóbb is.

Csak egyszer, egyetlen kérdés
ben látnánk már valami tettet, valami 
eredményt s akkor igazán a legnagyobb 
elismeréssel adóznánk a városnak, 
bármilyen jól ismerjük is a mai 
rezsim ezer vétkét. De igazán két
ségbeejtő, hogy a legvéresebben 
komoly, a közönség busába vágó 
kérdésekben sem tapasztalunk semmi 
erélyes lépést és nem látjuk a helyzet 
legcsekélyebb javulását sem.

jtogyan segíthetünk
a nagymérvű drágaságon.

A felsőmagyarországi tör
vényhatóságok példát szol
szolgáltatnak. — Egységes el
járás. Mozduljanak meg a 

vidéki városok.

Jelentettük, hogy öt felsőma
gyarországi törvényhatósági értekez
letet tartott Kassán a közönségnek 
élelemmel való ellátása ügyében. 
Ennek a gyűlésnek mindenekelőtt az 
volt a célja, hogy módokat keressen 
es találjon az ólelmiszeruzsora meg
fojtására. Az illetékes tényezők a 
leghelyesebb utat választották a 
probléma megodásárat egységes 
és mindenbeu közösen megbeszélt és 
közösen végrehajtott intézkedések
kel akarnak segíteni a százezrek 
baján.

Az Öt törvényhatóság képvise
lői egyhangúlag e'katározták, hogy 
türvóuyhatóságaik közgyűlése elé 
azt a javaslatot terjesztik, éljen a 
törvényhatóság felirattal a kormány
hoz, hogy az élelmezési és közszük 
ségleti elsőrendű, úgy mezőgazda
sági, mint ipari cikkek országosan, 
azonban a heiyi viszonyokra tekin
tettel m^ximáltassanak, kivitelük el- 
tiltassék, szükség esetén rekviráltas- 
sanak és ezeknek keresztülvitelére 
országos szervezet lótesitessók.

Eddig a városok egymástól füg
getlenül jártak el a drágaság és 
közólelraezés kérdésében és hiába 
csináltak bármit is, a végtelenül sú
lyos helyzeteu nem lehetett segíteni 
Az öt törvényhatóságnak kezdemé
nyező lépése példát szolgáltatóan 
nagyszerű, de célravezető csak ak
kor lesz, ha a kormány egységesen, 
az egész országra nézve meg fogja 
állapítani a maximálást, a kiviteli 
tilalmat és a rekvirálást. Mert hiába 
lesz Ujhelyben bizonyos cikkeknek 
az ára megszabva, ha Miskolcon 
vagy Rimaszombaton ugyanazon ter
ményért nagyobb átat fognak fisetni. 
Melyik termelő vagy kereskedő fogja 
Ujhely be, esetleg Eperjesre hozni a

/
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hcgyraát vágy a rizst akkor, akikor viteli tilalmat ós a hatóságok rekvi- 
ugyauaxon áruért másutt nagyobb rálási jogát. A bajokat csak egysé
ért érhet el.

De nézzük meg közelebbről a 
a kiviteli tilalom ügyét. Jó : Eper
jesről, Kassáról, Ssepesből vagy 
Zemplénből nem szabad tojást Bars- 
megyébe vagy Galíciába vinni. 
Kendben van. A zöldség vagy hagyma 
azonban nem terem meg nálunk, 
mi ezekből a terményekből nem 
exportálhatunk, még saját szükség
letünket sem fedezhetjük, behoza
talt se várjunk, mert ezeknek a 
termesztmóoyeknek Hontban és 
Tordaaranyosban nagyobb lesz az 
ára mint Zemplénben. Előáll tehát 
ismét a hiány, a drágaság és más 
hasonló szörnyűség. Es mi a maxi
málás? Egymagába|véve semmi. Ez 
megszabja az árakat, mire az áru 
eltűnik, egyszerűen : volt — nincs. 
Ha a hatóság ma nem kényszerít
heti a termelőt arra, hogy a fölös 
terményeit a megszabott áron pi
acra vigye, a msximá'is i luzóris 
lesz. Az öt törvényhatóság csinálhat 
üdvös dolgokat, azonban az élet, a 
kereslet és a kínálat közti örök tör
vény minderre könyörtelenül 
föl ős ott leszünk ismét, ahol vol
tunk.

A rettenetes bajon csak egye 
dűl és kizárólagosan a kormány se
gíthet. Mozduljanak meg az ország 
törvényhatóságai és Írjanak fel a 
kormányhoz, hogy az egész országra 
nézve rendelje el a maximást a ki-

geson, országosan lehet megszün
tetni. Valamely város vagy néhány 
törvényhatóság közösen hiába maxi
málja az árakat, hiába bocsát ki ra
dikális rendeleteket, ez nem használ 
semmit.

H Í R E K .

Zemplén vérmegye sátoraljaújhelyi „Erzsébet- közkórháza 
igazgatóságától.

601/1915. lszám.

Ajánlati felhívás.
Zemplén vármegye sátoraljaújhelyi „Erzsébet" köz

kórházának 1916. évi körülbelül 60000 liternyi tej, 15000 
kg. I. oszt. marha-, 5000 kg. borjú-, 2500 kg. sertéshús, 
900 kg. füstölt szalonna, 36 mm. sértés- és növényzsir, 
2000 kg. bab, 500— 1000 liter hegyibor és egyéb élelmiszer, 
40 mm. zöldség, burgonya, mosási cikkek, 500 liter 
finomított szesz, 1000 liter denaturált szesz, 300 kg. 
növényi-, gép- és hengerolaj, vegyesáruk. rövidáruk, 
kefék, seprűk, irodaszerek, nyomtatványok, üvegnemüek 
(ablakok), 50 waggon (á 100 mm ) kőszén vasúttal való 
behozatását biztosítani óhajtván. Felhívom a szállítás 
iránt érdeklődőket, hogy szabályszerűen kiállított, pecséttel 
lezárt ajánlataikat 5“/. bistositék letételéről szóló nyugtával 
felszerelve Sátoraljaújhelyben, a közkórház gondnoki 
hivatalánál 1915 . év i n ovem b er h é  9 -ik  n ap 
ién a k  d. e . 11 -ig  annyival is inkább nyújtsák be, 
mert az elkésve érkezstt ajánlatok figyelembe vétetni 
nem fognak. Az ajánlat boritéka: „A ján lata 601. számú 
ajánlati felhívásban kiirt élelmiszer és egyéb szállításra" 
felirattal látandó el.

Az ajánlatok 1915. évi november hó 9-én délelőtt 
‘/a 1 2 -kor a kőrház gondnoki hivatalánál lesznek felbontva, 
hol ajánlattevők, vagy igazolt képviselőik jelen lehetnek.

Az ajánlattevők ajánlataikkal a végleges döntés még 
meg nem állapított napjáig kötelezettségben maradnak 
és a kórházi bizottság az árakra tekintet nélkül határozhat.

Részletesebb feltételek a hiva1a|os órák alatt a 
gondnoktól tudhatők meg.

Ipari termékek magyar származása igazolandó.
Sátoraljaújhely, 1915. október hó 14-én.

Chudovszky,
kórluzi igazgato-föorvos, 

honvéd törzsorvos.

Bevonultunk Valjevőba.
Fényes győzelmek minden fronton.

B u d a p e s t ,  o k t .  2 5 .

kedvezően haladnak. Az 
a Styr felé szorítjuk visz- 
és 1000  főnyi legénységet

— Üzérkedés a fémbeváltásnál.
Most, hogy a háztartások fémtár
gyainak beváltása elrendeltetett, 
ennek az intézkedésnek is akadtak 
szélhámosai, akik bejárják a szegé
nyebb néposztály házait s előadva, 
hogy az á lám a fémet r» quirálja, 
potoraáron össze vásárolják a térnhol- 
mikat, amelyeket aztán ők maguk a 
rendes áron beváltanak. Figyelmez
tetjük tehát közönséget, hogy ezek- 

rácá-! nek az üzérkedőknek senki ne üljön 
fel, hanem aki nov. 30 a előtt be 
aksrja váltani fémtárgyait, az vigye 
azokat Bchyoa-testvérek üzletében, 
mely a férabeváltásra Ujhelyben ha
tósági megbízatást nyert.

Egy vas pénzszekrény meg
vételre kerestetik.

Cim a kiadóhivatalban.

Felelős szerkesztő; Landesmann Miksa

A z  o s z t r á k - m a g y a r  v e z é r k a r  j e l e n t i :

Orosz hadszíntér :
Cartorysktól nyugatra támadásaink 

ellenséget leghevesebb ellenállása dacára 
sza. Ezen harcokban tegnap 2 tisztet C 
fogtunk el és 4 gépfegyvert zsákmányoltunk, egyébként északkele
ten nincs usjág.

Olasz hadszíntér:
Az Isonzó csata még folyik. A védelmezők tegnap, a nagy 

gyalogsági harcok negyedik napján is, az ellenségnek a legsúlyo
sabb veszteségeket okozva verték vissza az olaszok összes táma
dását, amennyiben azok, nem omlottak össze már előbb tüzérsé
günk tüzében. Csapataink mindenütt megtartották állásaikat. A ti- 
roli arcvonalon a vilgereuthi fensikon levő védelmi vonalainkat több 
zászlóalj mint eddig, úgy most is eredménytelenül támadta meg. 
A tolmeini hídfő ellem támadások főkép a Santa Luciától nyugatra 
levő hegyháton és Lelonal levő hadállásaink ellen irányultak; va
lamennyi állás birtokunkban maradt. A Plava-szakasz nehéz tüzér
ségi tűz alatt állt; tüzérségünk szétugrasztotta az ellenségnek Pla- 
vánál gyülekező csapatait. Az Agrovanál az olaszok napközben bir
tokukba kerítették árkaink egy kiugró szakaszát; éjjel kiűztük on
nan őket. Tegnap délelőtt a Monté Sabatino előtt tüzérségünk tüze
lése folytotta el az ellenség egy újabb támadását, ezután már az 
ellenség nem is tett azon irányban komoly kísérletet, hogy a görzí 
hídfő hadállásait megközelítse. A leghevesebbek voltak a harcok a 
doberdoi fensik északi szakaszán, anol igen nagy olasz haderő tö
megesen előnyomulva többször támadott. Mindig újra meg újra 
meg újra megsemmisítő tüzeléssel fogadtuk, úgy, nogy az ellenség 
kénytelen volt fedezékeibe visszamen kiülni. A Monfalconetól keletre 
megkísérelt támadás sorsa ugyanaz volt, mint a többi olasz erőfe
szítése.

Délkeleti hadszíntér:
Osztrák-magyar lovasság bevonult Valjevóba.
Kövess tábornok hadserege harcolva közeledik Arangyelovác- 

hoz. E hadsereg a Kolubara mindkét partján előnyomulo cs. és kir. 
csapatai a Lazarevactól délre és délkeléire fekvő magaslatokat tá
madják. tg y  másik osztrák-magyar seregtest visszavetette a szer- 
beket Ratavinál tíz kilométernyire Palankától délnyugatra. Német 
csapatok rohammal vették be a Palankától délre elkeseredetten vé
delmezett állásokat és a Mlava völgyében Pe.rovacba jutottak el. 
Az Orsovánál átkelt osztrák-magyar és német csapatok a Klissura- 
vonaltól keletre levő hegységben nyomulnak elő.g Az ellensé elme
nekült, puskákat és lőszert hagyott hátra.

A bolgárok a legutóbbi napokban Timokon a folyó forrás
vidékétől a torkolatáig számos helyen keltek át. A folyam balpartján 
levő magaslatok, valamint Zajecar, Knjazevac és Pirot ellen intézett 
támadásaik előre haladnak.

HÖFER, altábornagy.

Meghiúsult francia támadások.
B e r l in ,  o k t .  2 5 .

A  n a g y  f ő h a d i s z á l l á s r ó l  h i v a t a l o s a n  je l e n t ik  :

Nyugati hadszíntér:
Champagneban a franciák igen erős tüzérségi előkészülés után 

támadást intéztek ellenünk Tahurenál, úgyszintén Le-Mesniltől északra. 
Tahurenál a támadásaikat tüzelésünkben nem voltak képesek teljesen 
végrehajtani. A Le-Mesniltől északra kiszögelő sarkon késő este 
még heves harc folyt, innnen északra és keletre a franciák táma
dásait súlyos veszteségeik mellett visszavertük.

Keleti hadszíntér:
Hindenburg tábornagy hadcsoportja: Ekautól délre, Rigától 

délkeletre az oroszok előretöréseit visszavertük, Dünaburgtól észak
nyugatra a folyó hó huszonbarmadikán elfoglalt állásaink ellen 
intézett ellentámadások meghiúsultak. A foglyok száma 22 tisztre és 
3705 főnyi legénységre; a zsákmány pedig 12 gépfegyverre és 1 
aknavetőre emelkedett. Gyenge német erők, amelyek Illuxtól északra 
a hasonnevű szakaszon át előnyomultak, a túlerő támadása elöl 
ismét a nyugati partra tértek ki. A Driswiaty tótól északra a Detani 
határvölgy melletti állásaink ellen intézett orosz támadások ered
ménytelenek maradtak.

Linsingen tábornok hadcsoportja: Komarovtól nyugatra az 
osztrák-magyar csapatok négy és fél kilométernyire behatoltak az 
ellenség állásába.

Balkán hadszíntér:
Visegrádnál kiszélesítettük az elfoglalt hídfőt. A Kulharatól 

nyugatra és Ubtól északnyugatra elfoglaltuk a Tanunava átkelését.
Kövess tábornok hadserege elérte általában azt a vonalat, 

amely Lazerovácnál kezdődik és Arangyelováctől északra Rabrovacon 
keresztül egészen a Ratarltól nyugatra fekvő vidékig húzódik.

Gallwitz tábornok hadserege a Jasienicától délre rohammal 
elfoglalta a Basicisnától keletre uralkodó magaslatokat és a Morava 
sikságon heves harcok árán kivívta De Livadicat és Cahorit, innen 
keletre pedig addig a vonalig jutott el, amely a Bresedna magaslat
nál kezdődik és Perovactól délre egészen a Meljnicátől nyugatra 
fekvő területig húzódik. A Pek-völgyben megszálltuk a Kucevotól 
nyugatra és északnyugatra emelkedő magaslatokat. Az Orsovánál 
átkelt csapatok tovább nyomultak előre déli irányban és balszárnyuk
kal elérték Lipet a Duna mellett.

Bojadjeff tábornok bolgár hadserege elfoglalta a Drenova- 
Glava hegycsúcs és a Mirkovac közti hegygerincet Pirottól északra 
húsz kilométernyire.

Nyomatott Landesmatin Miksa és Társa könyvnyomdájában Sátoraljaújhely. I
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